
Parasha Book Club, session n°4
Toledot : les “daddy issues” d’Isaac

1. Isaac : père de ses fils ou fils de son père ?

Genèse 25:19

לֶּה תואְֵ֛ ֹ֥ קתּוֹלְד םיצְִחָ֖ בֶּן־אַבְרָהָ֑
ם ידאַבְרָהָ֖ אֶת־יצְִחָֽקהוֹלִ֥

19Voici les engendrements d’Isaac fils
d’Abraham : Abraham engendra Isaac.

En quoi ce verset est-il étrange ? Qu’est-ce que cette bizarrerie peut vouloir dire ?

2. Traumatisme du fils, aveuglement du père

Genèse 27:18-19

א ֹ֥ יוויַּבָ אמֶראֶל־אָבִ֖ ֹ֣ יויַּ אמֶראָבִ֑ ֹ֣ נּיִויַּ הִנֶּ֔
י המִ֥ בְּנִיֽ׃אַתָּ֖

אמֶר ֹ֨ בויַּ ֹ֜ יויעֲַק ואָנכִֹי֙אֶל־אָבִ֗ ךָעֵשָׂ֣ בְּכרֶֹ֔
יתִי רעָשִׂ֕ רְתָּכַּאֲשֶׁ֥ ידִּבַּ֖ קֽוּם־נָ֣אאֵלָ֑
ה יואְׇכְלָה֙שְׁבָ֗ נּיִבַּעֲב֖וּרמִצֵּידִ֔ תְּבָרְכַ֥

ךָ׃ נפְַשֶֽׁ

18 Il entra chez son père et dit : « Mon père ! »
– « Me voici, répondit-il ; qui es-tu, mon fils ? »
19 Jacob dit à son père : « Je suis Esaü ton
aîné. J'ai fait ce que tu m'as dit. Lève-toi, je
t'en prie, assieds-toi et mange de mon gibier
pour me bénir toi-même.”

Genèse 22:7-8

אמֶר ֹ֨ קויַּ םיצְִחָ֜ אמֶראָבִיו֙אֶל־אַבְרָהָ֤ ֹ֣ ויַּ
י אמֶראָבִ֔ ֹ֖ נִּיֽויַּ יהִנֶּ֣ אמֶרבְנִ֑ ֹ֗ הויַּ הָאֵשׁ֙הִנֵּ֤

ים עֵצִ֔ הוהְָ֣ הואְַיֵּ֥ לְעלָֹֽה׃הַשֶּׂ֖
אמֶר֙ ֹ֙ םויַּ יםאַבְרָהָ֔ הירְִאֶה־לּ֥וֹאֱלֹהִ֞ הַשֶּׂ֛
ה ילְעלָֹ֖ םויַּלְֵכ֥וּבְּנִ֑ ושְׁניֵהֶ֖ יחְַדָּֽ

7 Isaac parla à son père Abraham : « Mon
père », dit-il, et Abraham répondit : « Me voici,
mon fils. » Il reprit : « Voici le feu et les bûches
; où est l'agneau pour l'holocauste ? » 8
Abraham répondit : « Dieu saura voir l'agneau
pour l'holocauste, mon fils. »

Genèse 27:1

ןוַיֽהְִי֙ קכִּיֽ־זָקֵ֣ ָיצְִחָ֔ ין יוותִַּכְהֶ֥ תעֵינָ֖ ֹ֑ מֵרְא 1 Isaac était devenu vieux, ses yeux s’étaient
ternis pour voir.

Genèse Rabbah 65:10

אֶתאָבִינוּאַבְרָהָםשֶׁעָקַדשֶׁבְּשָׁעָה
מַלְאֲכֵיבָּכוּהַמִּזְבֵּחַגַּבֵּיעַלבְּנוֹ

לְתוֹךְמֵעֵיניֵהֶםדְּמָעוֹתונְשְָׁרוּהַשָּׁרֵת
וכְֵיוןָעֵיניָו,בְּתוֹךְרְשׁוּמוֹתוהְָיוּעֵיניָו,

עֵיניָוכָּהוּשֶׁהִזְקִין

Quand Abraham notre patriarche a attaché son
fils au sommet de l’autel, les anges ont pleuré.
Des larmes tombèrent de leurs yeux dans ses
yeux, et elles eurent un effet à l’intérieur de
ses yeux. Quand il devint vieux, ses yeux
s’assombrirent.

Comment lier l’expérience d’Isaac en tant que père à celle qu’il a vécue en tant que fils ?



3. Un problème de transmission

Genèse 26:1-11

י רֶץרָעָב֙ויַהְִ֤ במִלְּבַד֙בָּאָ֔ הָרָעָ֣
רהָרִאשׁ֔וֹן האֲשֶׁ֥ יהָיָ֖ םבִּימֵ֣ לֶךְאַבְרָהָ֑ ויֵַּ֧
ק לֶךְיצְִחָ֛ יםאֶל־אֲבִימֶ֥ מֶֽלֶךְ־פְּלִשְׁתִּ֖
רָה׃ אגְּרָֽ האֵלָיו֙ויַּרֵָ֤ ָ֔ אמֶריהְוֹ ֹ֖ ויַּ

ד ימְָהאַל־תֵּרֵ֣ ןמִצְרָ֑ ֹ֣ רֶץשְׁכ רבָּאָ֔ אֲשֶׁ֖
ר רֶץגּ֚וּראֵלֶֽיךָ׃אמַֹ֥ אתבָּאָ֣ ֹ֔ הְיֶ֥ההַזּ ואְֶֽ
ךָּעִמְּךָ֖ אֶתֵּן֙וּֽלְזַרְעֲךָ֗כִּיֽ־לְךָ֣ואֲַבָרְכֶ֑

ת ֹ֣ לאֶת־כׇּל־הָֽאֲרָצ מתִֹי֙הָאֵ֔ והֲַקִֽ
ה ראֶת־הַשְּׁבֻעָ֔ עְתִּיאֲשֶׁ֥ םנשְִׁבַּ֖ לְאַבְרָהָ֥

יאָבִֽיךָ׃ יאֶֽת־זַרְעֲךָ֙והְִרְבֵּיתִ֤ כְּכוֹכְבֵ֣
יםִ יהַשָּׁמַ֔ תלְזַרְעֲךָ֔ונְתַָתִּ֣ אֵ֥

ת ֹ֖ לכׇּל־הָאֲרָצ בְזַרְעֲךָ֔והְִתְבָּרְכ֣וּהָאֵ֑
ל ֹ֖ יכּ רֶץ׃גּוֹיֵ֥ קֶבהָאָֽ עעֵ֕ אֲשֶׁר־שָׁמַ֥

ם יאַבְרָהָ֖ יויַּשְִׁמרֹ֙בְּקלִֹ֑ מִשְׁמַרְתִּ֔
י ימִצְותַֺ֖ י׃חֻקּוֹתַ֥ שֶׁבותְוֹרתָֹֽ קויֵַּ֥ יצְִחָ֖
ר׃ יוַיּֽשְִׁאֲל֞וּבִּגְרָֽ לְאִשְׁתּ֔וֹהַמָּקוֹם֙אַנשְֵׁ֤
אמֶר ֹ֖ תִיויַּ ֹ֣ ואאֲח יהִ֑ רירֵָא֙כִּ֤ ֹ֣ לֵאמ
י ניִאִשְׁתִּ֔ יפֶּן־יַהַֽרְגֻ֜ הַמָּקוֹם֙אַנשְֵׁ֤

ה תעַל־רִבְקָ֔ הכִּיֽ־טוֹבַ֥ הִֽוא׃מַרְאֶ֖
י יויַהְִ֗ רְכוּ־ל֥וֹכִּ֣ יםשָׁם֙אָֽ ףהַיּמִָ֔ ויַּשְַׁקֵ֗

לֶךְ֙ לֶךְאֲבִימֶ֙ יםמֶ֣ דפְּלִשְׁתִּ֔ הַֽחַלּ֑וֹןבְּעַ֖
רְא הויַַּ֗ קיצְִחָק֙והְִנֵּ֤ תמְצַחֵ֔ האֵ֖ רִבְקָ֥

אאִשְׁתּֽוֹ׃ לֶךְויַּקְִרָ֨ קאֲבִימֶ֜ אמֶר֙לְיצְִחָ֗ ֹ֙ ויַּ
ךְ האַ֣ ואאִשְׁתְּךָ֙הִנֵּ֤ יךְהִ֔ רְתָּואְֵ֥ אָמַ֖

תִי ֹ֣ ואאֲח אמֶרהִ֑ ֹ֤ קאֵלָיו֙ויַּ ייצְִחָ֔ כִּ֣
רְתִּי יהָ׃פֶּן־אָמ֖וּתאָמַ֔ עָלֶֽ
אמֶר ֹ֣ לֶךְויַּ אתאֲבִימֶ֔ ֹ֖ יתָמַה־זּ נוּעָשִׂ֣ לָּ֑
ט מְעַ֠ בכִּ֠ דשָׁכַ֞ ךָהָעָם֙אַחַ֤ אֶת־אִשְׁתֶּ֔
ינוּוהְֵבֵאתָ֥ ם׃עָלֵ֖ אָשָֽׁ

ו לֶךְויַצְַ֣ םאֲבִימֶ֔ ראֶת־כׇּל־הָעָ֖ ֹ֑ לֵאמ
עַ ישׁהַנּגֵֹ֜ יוּמָֽת׃מ֥וֹתוּבְאִשְׁתּ֖וֹהַזֶּ֛הבָּאִ֥

1 Il y eut une famine dans le pays, après la
première famine qui avait eu lieu du temps
d'Abraham. Isaac partit pour Guérar chez
Abimélek, roi des Philistins. 2 L’Éternel lui
apparut et dit : « Ne descends pas en
Egypte, mais demeure dans le pays que je
t'indiquerai. 3Séjourne dans ce pays, je serai
avec toi et je te bénirai. A toi et à ta
descendance, en effet, je donnerai ces terres
et je tiendrai le serment que j'ai prêté à ton
père Abraham. 4 Je ferai proliférer ta
descendance autant que les étoiles du ciel,
je lui donnerai toutes ces terres et, en elle,
se béniront toutes les nations de la terre, 5
parce qu'Abraham a écouté ma voix et qu'il a
gardé mes observances, mes
commandements, mes décrets et mes lois. »
6 Isaac habita à Guérar. 7 Les gens du lieu
l'interrogèrent sur sa femme. « C'est ma
sœur », répondit-il. Il craignait de dire qu'elle
était sa femme par peur d'être tué par les
gens du lieu à cause de Rébecca qui était
charmante à voir. 8Il avait passé là de longs
jours lorsque Abimélek, roi des Philistins,
regarda par la fenêtre et vit qu'Isaac
s'amusait avec Rébecca sa femme. 9
Abimélek convoqua Isaac et lui dit : « C'est
sûrement ta femme ! Pourquoi as-tu dit :
“C'est ma sœur” ? » Isaac lui répondit : « Je
l'ai dit par peur de mourir à cause d'elle. » 10
Abimélek reprit : « Que nous as-tu fait là !
Peu s'en est fallu qu'un homme de ce peuple
ne couche avec ta femme et tu nous aurais
rendus coupables. » 11Abimélek donna cet
ordre à tout le peuple : « Quiconque
touchera à cet homme et à sa femme sera
puni de mort. »

Genèse 12:10-13

י בויַהְִ֥ רֶץרָעָ֖ רֶדבָּאָ֑ םויֵַּ֨ ימְָה֙אַבְרָ֤ מִצְרַ֙
םלָג֣וּר דשָׁ֔ בכִּיֽ־כָבֵ֥ רֶץ׃הָרָעָ֖ בָּאָֽ

10Il y eut une famine dans le pays et Abram
descendit en Egypte pour y séjourner car la
famine sévissait sur le pays.



Genèse 20:1-11

גׇר)...( ר׃ויַָּ֖ בִּגְרָֽ
אמֶר ֹ֧ םויַּ האַבְרָהָ֛ תִיאִשְׁתּ֖וֹאֶל־שָׂרָ֥ ֹ֣ אֲח
וא חהִ֑ לֶךְ֙ויַּשְִׁלַ֗ לֶךְאֲבִימֶ֙ רמֶ֣ חגְּרָ֔ ויַּקִַּ֖

ה׃ אֶת־שָׂרָֽ
א ֹ֧ יםויַּבָ לֶךְאֱלֹהִ֛ ילְָהבַּחֲל֣וֹםאֶל־אֲבִימֶ֖ הַלָּ֑

אמֶר ֹ֣ המֵת֙הִנּךְָ֥ל֗וֹויַּ עַל־הָאִשָּׁ֣
חְתָּ ואאֲשֶׁר־לָקַ֔ לַתוהְִ֖ בָּֽעַל׃בְּעֻ֥

1 Abraham vint séjourner à Guérar.
2Abraham dit de sa femme Sarah : « C'est
ma sœur », et Abimélek, roi de Guérar, la fit
enlever. 3Mais Dieu vint trouver Abimélek en
songe pendant la nuit et lui dit : « Tu vas
mourir à cause de la femme que tu as
enlevée, car elle appartient à son mari. »

Isaac semble-t-il avoir appris des erreurs de son père ?

4. Dans Toledot, la première rhétorique antisémite ?

Genèse 26:12-22

ע רֶץיצְִחָק֙ויַּזְִרַ֤ ואבָּאָ֣ אהַהִ֔ ויַּמְִצָ֛
ואבַּשָּׁנָ֥ה ההַהִ֖ יםמֵאָ֣ הוּשְׁעָרִ֑ וַיֽבְָרְכֵ֖
ליהְוָֹהֽ׃ ישׁויַּגְִדַּ֖ לֶךְהָאִ֑ להָלוֹךְ֙ויֵַּ֤ וגְָדֵ֔
ד לעַ֥ ד׃כִּיֽ־גָדַ֖ ֹֽ מְא

רוּמִקְנֵ֣המִקְנהֵ־צאֹן֙וַיֽהְִי־ל֤וֹ בָקָ֔
ה הועֲַבֻדָּ֖ פְּלִשְׁתִּֽים׃אתֹ֖וֹויַקְַנאְ֥וּרַבָּ֑

ת ֹ֗ רוכְׇל־הַבְּאֵר יחָֽפְרוּ֙אֲשֶׁ֤ יועַבְדֵ֣ אָבִ֔
י םבִּימֵ֖ יואַבְרָהָ֣ סִתְּמ֣וּםאָבִ֑

ים אמֶרעָפָֽר׃ויַמְַלְא֖וּםפְּלִשְׁתִּ֔ ֹ֥ ויַּ
לֶךְ קאֲבִימֶ֖ ךְאֶל־יצְִחָ֑ נוּלֵ֚ עִמָּ֔ מֵֽ
מְתָּ נּוּכִּיֽ־עָצַ֥ ד׃מִמֶּ֖ ֹֽ לֶךְמְא םויֵַּ֥ מִשָּׁ֖

ק חַןיצְִחָ֑ רויִַּ֥ שֶׁבבְּנַחַֽל־גְּרָ֖ ם׃ויֵַּ֥ שָֽׁ
שׇׁב קויַָּ֨ ר יצְִחָ֜ ֹ֣ ת׀ויַּחְַפּ ֹ֣ אֶת־בְּאֵר
יםִ רהַמַּ֗ םבִּימֵי֙חָֽפְרוּ֙אֲשֶׁ֤ אַבְרָהָ֣
יו יםויַסְַתְּמ֣וּםאָבִ֔ יפְּלִשְׁתִּ֔ מ֣וֹתאַחֲרֵ֖

ם אאַבְרָהָ֑ תשֵׁמ֔וֹתלָהֶן֙ויַּקְִרָ֤ ֹ֕ כַּשֵּׁמ
א ןאֲשֶׁר־קָרָ֥ אָבִֽיו׃לָהֶ֖

קויַּחְַפְּר֥וּ י־יצְִחָ֖ בַּנָּ֑חַלעַבְדֵֽ
ם מְצְאוּ־שָׁ֔ רויִַּ֨ יםִבְּאֵ֖ חַיִּיֽם׃מַ֥

יבוּ יויַּרִָ֜ ררעֵֹ֣ יגְרָ֗ קעִם־רעֵֹ֥ יצְִחָ֛
ר ֹ֖ נוּלֵאמ יםִלָ֣ אהַמָּ֑ ם־הַבְּאֵר֙ויַּקְִרָ֤ שֵֽׁ
שֶׂק יעֵ֔ וַיּֽחְַפְּרוּ֙עִמּֽוֹ׃הִֽתְעַשְּׂק֖וּכִּ֥
ר רֶתבְּאֵ֣ יבוּאַחֶ֔ יהָויַּרִָ֖ אגַּם־עָלֶ֑ ויַּקְִרָ֥
הּ קשִׂטְנָהֽ׃שְׁמָ֖ םויַּעְַתֵּ֣ ויַּחְַפּרֹ֙מִשָּׁ֗
ר רֶתבְּאֵ֣ יהָרָב֖וּולְֹ֥אאַחֶ֔ אעָלֶ֑ ויַּקְִרָ֤
אמֶררְחבֹ֔וֹתשְׁמָהּ֙ ֹ֗ הויַּ כִּיֽ־עַתָּ֞

יב נוּיהְוָֹ֛ההִרְחִ֧ ינוּלָ֖ רֶץ׃וּפָרִ֥ בָאָֽ

12 Isaac fit des semailles dans ce pays et
moissonna au centuple cette année-là.
L’Éternel le bénit 13 et il devint un grand
personnage ; il continua à s'élever jusqu'à
atteindre une position éminente. 14 Il devint
propriétaire d'un cheptel de petit et de gros
bétail, et d'une nombreuse domesticité. Les
Philistins en furent jaloux, 15 ils comblèrent
tous les puits qu'avaient creusés les serviteurs
de son père, au temps de son père Abraham,
et les remplirent de terre. 16Abimélek dit à
Isaac : « Va-t'en loin de nous car tu es devenu
beaucoup plus puissant que nous. » 17 Isaac
partit de là et campa dans l'oued de Guérar et
y habita. 18 Isaac creusa de nouveau les puits
qu'on avait creusés au temps d'Abraham son
père et que les Philistins avaient comblés
après la mort d'Abraham. Il leur donna les
mêmes noms que son père leur avait donnés.
19Les serviteurs d'Isaac creusèrent dans l'oued
et trouvèrent là un puits d'eaux vives. 20Les
bergers de Guérar entrèrent en contestation
avec les bergers d'Isaac en leur disant : « Ces
eaux sont à nous. » Il appela ce puits Eseq
parce qu'ils lui avaient fait échec. 21Ils
creusèrent un autre puits qui fut aussi contesté
; il l'appela Sitna. 22De là il se déplaça pour
creuser un autre puits qui ne fut pas contesté
et qu'il appela Rehovoth en disant : «
Maintenant en effet, l’Éternel nous a laissé le
champ libre et nous avons eu des fruits du
pays. »




